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SZERKESZTŐI IRODA : 

VWre 16 frt v. 32 korona. 
8 frt v. 16 korona. 
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1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

gyes szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
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éziratok nem adatnak vissza. 
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Kolozsvárt, péntek, augusztus 

EL 
Telefon sz.: 9. 

. . 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP, Telefon sz.: 9. 

... .l ll k 

zent István napja. 
ennél nyomasztóbbak a jelen 
enyai, annál jobban esik sze- 

) e ha az emlékezet fáklyájának 
üh, Visszatekinthet arra a dicső 
Eak, mely a nemzet élethez való 
Éu legerősebb bizonyitóka és a 

lelkesedés és tettvágy kiapad- u 

u erőforrása. 
tát ez a jólegő érzet kétszeresen 

minden magyar szivet augusz- 
u, a melyen dicsőült első ki- 
k elévülhetetlen érdemeinek gyujt 
ltárain a honfiui kegyelet. 

magyar történelem épen nem 
k ató szegénynek nagy férfiakban. 
verjük mondani, hogy mind e na- 

gőzött nincs olyan, a ki a nem- 
l yeletes megemlékezésére több 

Ormálhatna igényt, miut Szt. 
rály. Benne testesül meg ugyanis 

Ee Ar nemzeti állam fenntartásá- 
Melentékenyebb két álla mférfini 
1 8: a hazafiasság erős érzete és 

jlékonyság a melylyel a kor- 
at öveteléséhez simulva, mindig 

kerülnünk azokat az összeüt- 
b a melyek a czivilizatórius 
sSzellemével ellentétbe helyez- 

feltétlenül elseperik. 
mekért a tulajdonságokért, job- 
agadva e két tulajdonságnak egy 
) ép harmoniában való felséges 

Aeért kell minden magyarnak 
el emlékeznie 

*0 volt a magyar földön azok 
a kik a vándor-törzs nem- 
mozaikszerüen összefüggő ré- 

Mtól voltak áthatva. 
cCsodálatos, hogy mégis épen 

ván az, a kire bizonyos állam- 
0 törekvések apostolai ugy hi- 

mint a ki e törekvésekkel 
anos irányt jelölt ki uralko- 
u pelvéül, a kinek egy sokat 
yaxiomáját ugy idézgetik, mint 
aeti állam hiveinek lesujtó ité- 

o óriási tévedés, hogy ne 
) egy hatalmas falsum ad e 

e Soknak némi jogalapot, de a 
gazságok csak kissé élesebb 
utatói rég tisztában vannak 

ihg8y. épen az-a, a mit bizonyos 
0 nint az egységes nemzeti ál- 
adolatával ellentétest állitanak 
a ván történelmi egyéniségé- 

] áll magyarázói, az voltaképpen 
maj amférfiui gondolatot jelenti, 

1 napig is az alapelv jelentő- 
ü7 azok előtt, a kik a nem- 

té jelszavának valódi tartalmát 
és alkalmazni képesek. 

latván ép ugy át volt hatvá az 
emzeti állam gondolatától, 

al é K az eszmének későbbi har- 
csak az eszközök megválasz- 
Tvényesült az óta, szemben az 

bpen elkő lépése nyomán ha- 
ülotői között az a természet- 

t m, ombség, a mely sokak előtt 
Is téves világitásba helyezi 

ut, egyéniségét. 
.hát mi js voltaképpen az 
uagyar nemzeti állam eszmé- 

Jdonképpeni alapja? 

z alap két elven épül fel. 
fig 8 a nemzet minden tagját 
ző gondolatban egyesitni a kü- 

jat ntéteket, másfelől az egy- 
Ag, nem érintő kérdésekben 

tvé sőt ápolni a gondolkodási 
8i szabadságát minden ál- 

alat. - ime ez a két elv rő- 
avőt, És Szt. István uralkodói 
, nős fonalként vonult át e 

ak oOlgálatának, érvényre jutta- 
mindennél erőteljesebb tő- 

éatván korában a vallás képezte 
ütet, állam épületében azt a 

tépvi mely az összetartás cohe- 
veli, s melyet ma a nyelv 
sakondnatt, mint a nemzeti 

hivatkozni lehet Szt. István 

Szt. Istvánról, 

lammá alakulásának nagy goa- 

olyan mondására, mely az egy nyelvü 
országot törékenynek állitja, ugy nem 
lehet megfeledkezni arról a nem egy 
helyen a törhetlen szigor kiméletlen- 
ségével érvényesülő erélyről, a mely- 
lyel a nagy király az állam-egység 
akkori eszközét: akerestény vallást 
népére ugyszólván rákényszeritette. 

A mai helyzetben is ugyanaz a fel- 
adat, a mi Szt. István korában volt. És ha 
a nemzetiség eszméjének mind erőtel- 
jesebb kialakulása ma a nyelvet 
tette az egység összekötő kapcsává, 
ugy ép annyira természetesnek kell 
tekintenünk Sz. István népénekanyelv 
kultiválását államfeladattá emelő gon- 
dolkodását, mint a mennyire természe- 
tes az, hogy ma már a Szent István 
korában állami tényezőt képező val- 

lás miatt senkit sem érint az állam 
keze. 

Nem árt Szent István történelmi 
egyéniségének ebben a tanulságban ki- 
domborodó jelentőségével egyszer már 
tisztába jönni, mert az a kegyelet, 
mely augusztus 20-án a népek százez- 
reit vezeti a szent jobb elé, -csak ak- 

kor lesz a nemzet fenntartás munká- 
jának öntudatosan munkáló tényező- 
jévé, ha ezt a jelentőséget el nem ho- 
mályositja a félreértések és 'szándékos 
hamisitások nehézkes és fojtó párá- 
zata. 

IIlő tehát, világitson e napon Szt. 
István emléke az ő tündöklő tisztasá- 
gában és világitsa meg azt az utat, 
melyet az ő népének, ha élni akar, 
jövőre is követnie kell. Követnie a fő- 
czélban, a nemzeti állam egységé- 
nek munkájában az erély teljes inten- 
sivitásával és abban a mi a főczélt 
nem zavarja - a méltányosság leg- 
teljesebb szabadságot engedő nemes ki- 
méletességével. 

V. 

Politikai hir. 
Alkotmánysértés. A hivatalos lap 

mai számában felháboritó dolgot ta- 

lálunk. Három állitólagos királyi kéz- 

iratot közöl a hivatalos lap, a melyek 

az osztrák császári jubilenm alkalmá- 

ból és arra vonatkozással a hadsergen 

kivül a m. kir. csendőrség, a két ál- 

lam hivatalos alkalmazottjai és végül 

az államszolgálatban 40 évet eltöltöt- 

tek részére u. n. jubileumi em- 

lékérmek alapitásáról szólanak. 

- Az állitólagos királyi kéziratok, 

melyet minden miniszteri ellenjegyzés 

nélkül, Goluchowszki grófhoz intézzék, 

mind külső megjelenésükben, mind lé- 

nyegükben a leghatározottabb alkot- 

mánysértést tartalmazzák és kézzel 

fogható bizonyitékai a Gesamnt-Mo- 

narchia rég eltemetettnek állitott tö- 

rekvésének A mélyen felháboritó do- 

logra még viszzatérünk, de egyelőre 

várjuk a hivatalos czáfolatot, mely azo- 

kat a hivatalos lapbeli közléseket 

apokrifeknek nyilvánitja. 

Bánffy javaslata. 
Bánffy Dezső miniszterelnök javaslata, 

melyről már tegnap táviratilag megemlékez- 

tünk, a ,B. H." szerint a következő volna: 

Bánffy báró kijelentette, hogy sem ujabb 

provizóriumért nem vállal felelősséget, sem 

pedig azért, hogy a magyar törvenyhozás 

ugy menjen bele a kiegyzési javaslatok tá
r- 

gyalásába, hogy ezeket Ausztriában a 14. 

§ al léptetnék életbe. Egy évvel ezelőtt sze- 

rette volna a hosszabb provizóriumot, 
de ak- 

kor ezt az osztrák kormány ellenezte. 
Most 

az 1898. I. törvényczikk kizárja az ujabb 

provizóriumot. A 14. §. alkalmazása pedig 

egyoldaluvá tenné az egyezményes javaslato-
 

kat, ha azok a magyar törvényhozáson tör- 

vényerőre emelkednének s a végső eredmény 

olyan próvizórium volna, a mely még próv
i- 

zóriumnak sem volna biztos, sem életbeléptetés, 

sem pedig időtartam tekintetében. Az 1867. 

törvényczik 68. §-a az önálló rendezkedést 

irja elő a nélkül, hogy megszabná ez önálló 

rendezkedés módját és föltételeit. Az 1898.I. 

tez. csak azon az elven épült, hogy Magya- 

rországnak kétségtelen joga van közös érdekü 

ügyeiről önállóan intézkedni. Ez elvhez al- 

kaimazkodik Bánffy báró javaslata is. 

Magyarország törvényileg önállóan ren- 
dezi az Ausztriával fönforgó közgazdasági 

kérdéseket, tekintet nélkül az osztrák álla- 
potokra. Semmi szövetség és semmi szerző- 
dés, csak megegyezés, a melynek egyedüli 
föltétele az, hogy Ausztriában a reciproci- 
tást, a viszonosságot gyakorolják Az önál- 
ló vámterület fölállitása és szervezése, vala- 
mint a közbenső vámsorompó is ki van zár- 
va. Tartana pedig ez az állapot addig, a mig 
Ausztriában a zavarok meg nem szünnek és 
lehetségessé nem válik a vámszövetség tör- 
vényes megkötése, időhen pedig legfeljebb 
1903-ig, a mikor a namvetközi kereskedelmi 
szerződések lejárnak. fyformin véli Bánf- 
fy báró kielégiteni az önállóság követelte jo- 
gunkat és föntartani egyben azt a lehetősé- 

get, hogy a vámszövetség törvényes alapon 
hármily pillanathan létrejöjjön. Hangoztatta, 
hogy a monarkia tekintélyének megóvása ér- 
dekében föltétlenül szükségesnek tartja, hogy 
Magyarország a zilált osztrák viszonyok köz- 
ben szilárdan megálljon a vámterületi egy- 

ség és a vámközösség mellett. 
A kvóta dolgában az a fölfogása Bánf- 

fynak, hogyha a két népképviselet nem egyez- 
kedhetik, akkor a döntés joga nem illeti meg 
a koronát, hanem ebben is a magyar tör- 
vényhozásnak önállóan kell határoznia. 

Az osztrák kormány és a közös minisz- 
terek ellenvetése ez előterjesztés ellen nyil- 
ván az - s ez már kombináczió - hogy 
magának annak az elvnek ismételt érvénye- 
sitése, hogy Magyarország közös kérdésekben 
önállóan intézkedhetik, alkalmas arra, hogy 

megbontsa a monarkia egységét. Mert ebben 
már nyilvánvaló függetlenségi törekvést lát- 
nak. Egy további akadály Bánffy miniszter- 
elnök utjában az, hogy ő a Badeni-féle ja- 
vaslatok alapján akar rendezkedni, holott a 

Thun-kormány ezeket képviselni nem akarja 
Alighanem ez ellentét lehető elsimitására adta 
meg a korona a halasztást augusztus 24-éig. 

Bánffy javaslatáról érdekesen emlékezik 
meg Günther Antal publiczista. Czikkéből 
közöljük a következőket: 

Budapest, aug. 18. 

Kisült, hogy a mit az utolsó hét 
alatt hivatalosan és félhivatalosan hir- 
dettek, csakugyan nem volt egyéb, 
mint komédia. Láátuk, xainf vonult a 
félelem nélküli lovag mezébe öltözött 
kormányelnök, a törvény erejével fel- 
vértezve, Ischibe. Ugyanakkor az egész 
kormánypárti sajtó nekiesett Kállay- 
nak, kit bemázoltak tiszta feketére s 
ugy mutattak rá, mint ördögre, a ki 
a magyar alkotmány meghamisitására 
vállalkozott. Sőt akadt egy nem min- 
dig kormánypárti lap is, a mely meg- 
leczkéztette azokat, kik ketelkedni 
mertek br. Bánffyban. Ugy állitotta 
őt a közvélemény elé, mint ki az osz- 
trák válsággal szemben képes megvé- 
deni Magyarország törvényben bizto- 
sitott jogát s kit akcziójában zavarni 
nem szabad. Ebből az következett volna, 
hogy a magyar miniszterelnök Bécsből 
vagy a pajzson, vagy a pajzszsal jön 
vissza. Egyik sem történt. A minisz- 
terelnök ott fenn elvileg belement az 
ujabb provizóriumba s annak szükitése, 
vagy tágitása fölött a jövő héten az 
osztrák miniszterelnökkel ujra - al- 
kuszik. 

Az eredmény tehát az, hogy a mi- 
niszterelnök maga csinálja meg azt, a 
mit lapjai Kálnokynak imputáltak, a 
kit e miatt előre megtámadtak s e 
puszta feltevés alapján rögtön a ka- 
marilla mumusának tettek meg. De ha 
ugyanezt báró Bánffy hajtja végre, ah, 
ez már hazafiui virtus, melynek min- 
den szabad. A fődolog az, hogy ez a 
kormány megmardjon helyén. Ha vál- 
ság szele fuj, akkor ez a politika lár- 
más és másokat gyanusit, a mi a né- 
zőpublikumnak való. Felfelé azonban 
rögtön beadja a derekát, ha csak igy 
tarthatja fenn magát. Azután, mintha 
mi sem történt válna, tovább tolyik 
ez a rothadt gazdálkodás. 

Mindaz, a mi eddig nyilvánosságra 
jutott, arra a következtetésre jogosit, 
hogy az „önálló törvényes intézkedési 
jog' álczája alatt ujabb provizóriumot 
kapunk. Meg fog történni tehát az, a 
mitől a miniszterelnököt a törvény 
tiltja el. 

Kossuth-gyalázó állam- 
tisztviselő. 

A B. N. itja: 
A Kossuth-gyalázók hitvány serege 

hogy fölzudult ellenük az egész magyar köz- 
vélemény, ugy látszott, mintha beszüntette 
volna a müködését. Egyedül Zimándy piszkos 
reverendája emelkedett ki még kőzülök, hisz 
ez a jó ur uton utfélen hirdette, hogy uj 
könyvön dolgozik. Ám a régi könyvvel még 
mindig tele van a törökbálinti parókia ka. 
marája, hát kellett gondoskodni a lehetőleg 
nagy mértékben való fogyasztásáról. És Zi- 
mándy megint megtalálta az alkalmas em- 
bert, hogy gonosz és hülye munkájával el- 
árassza a nép. legalsó rétegét, a korcsmák és 
lebujok részeges alakjait. A kolportőr pedig, 
ez a legujabb fekete hiéna: Büttel János, 
számvizsgáló a kereskedelmi minisztériumban 

Büttel szereplése annyira nyilvános, 
hogy egy perczig sem kételkedhetünk, hogy 
a kereskedelmi miniszter rövid uton el fog 
bánni vele. Itt! a büntetésnek csak ezt az 
egyetlen módját lehet alkalmazni, hogy a 
magyar állami tisztviselői kar megszabadul- 
jon ettől a tagjától. Hagyján, hogy Büttel 
néppárti allürjeivel eddig szinte kérkedett, 
de annál szigorubban kell vele elbánni 
most. 

A budai korcsmákat árasztotta el Büt- 
tel Zelenyák szennyirataival. A biczegő alak 
esténkint hóna alá vett egy csomó könyvet 
és sorba járta vele a koresmákat. Ingyen 
osztogatta mindenkinek, legföljebb bort vagy 
sört fogadott el érettük. Am, ha a könyv 
még ingyen sem kellett, ugy ő fizetett, csak- 
hogy fogadják el töle „az érdekes olvas- 
mányt, a mi Kossuth-apánkról szól. Az a 
pár ember, a ki Büttelt ezelőtt támogatta, a 
mikor üzelmeiről hallott, mind elfordult tőle. 
Ő azonban nemhogy kerülte volna őket, még 
kikötött velük. Nerarég dr. Molnár Károly, 
orvos Városmajor-utcza 6-ik számu lakásába 
az ablakon át bedobta Zimándy könyvének 
engy példányát, ellátva egy ismert Kossuth- 
párti képviselő hamisitott dedikácziójával. 

Büöttel az elmult héten fényes nappal a 
Safter Miska nevü korcsmába tért be egy 
kolportőrtársával, hogy a Kossuth-gyalázó 
fércezmunkát osztogassa. Néhányan mátr el is 
fogadták a szürke füzetet, - annál inkább, 
mert terjesztője ugy kinálgatja a könyvet, 
mint a mely Kossuth apánkról szól:, - a 
mikor Szabó Árpádnak, a Schwartzer-intézet 
betegápolójának ajánlott föl egyet. Ez az 
öreg ember azonban kurtán visszautasitotta 
az ajándékot: : 

- Becsületes ember ilyen piszkot még 
a kezébe sem vesz! 

Zimándy kolportőrjei lármázni kezdtek, 
mire Szabó megigérte nekik, hogy fölpofozza 
mind a kettőjüket - és a két bátor ember 
erre elillant. Az utczán azonban osztogatták 
tovább is a könyveket, különösen a sarki 
rendőröket látták el vele. 

Másnap a jó urak a Schwartzer intézet 
vezetőségétől azt kivánták, hogy bocsássa el 
azt a betegápolót, a ki őket megsértette. 
Persze, hogy haeztalanul. 

A Kossuth-gyalázók egyébként hir sze- 
rint a kerületi előljáróságot is ellátták Zi- 
mándy ébresztő hangjaival. 

Fürdői levél. ; 
Borszék, aug. 16. 

Az esős idő a szobában marasztalt és 
a mig künn a zápor mossa Borszék mészkö- 
ves, sima sétautait, rombolja a folyton mun- 
káló emberi kéz alkotásait: én fölidézem em- 
lékemben az itt töltött szép napok számta- 
lan örömét, ezer gyönyörüségét és ujból ér- 
zem azt a tiszta, nemes és magasztos lelki 
örömöt, a mivel a természet szépségein, ha- 
talmas alkotásain való elmerengés tölti meg 
szivünket. 

Es e csendes órában benső szükségét 
érzem annak, hogy irjak Borszékről; - az 
erdélyrészi fürdők királynéjáról, a mi büsz- 
keségünkről. 

Hálatelt szivvel, azt hiszik sokan, csak 
dicséretet lehet zengeni! És ez igaz is, ha 
az Istenség adományai, a természet alkotásai 
köteleznek hálára. 

Ám ezt a hálát, a mivel az Istenség- 
nek tartozunk azért, hogy nekünk adta Bor- 
széket; minden kincsét oly bőségesen öntötte 
a szépséges székelyföldre, én kifejezni nem 
tudom. Legjobb költőink ódai szárnyalásu 
verse, ha tudna méltó hálaimát zengeni az 
Istenségnek magasztos alkotásáért. 

De, ha az emberek köteleznek le hálára 
minket azzal, hogy az Istenség alkotását 
ránk nézve hozzáférhetővé, használhatóvá te- 
szik, kényelmünkről és szórakoztatásunkról 
gondoskodnak, akkor hálánkat, elismerésün- 
ket és igazi jóakaratunkat azzal fejezzük ki 
legméltóbban, ha őket ujabb alkotásokra buz- 
ditjuk és alkalmat adunk arra, hogy még 
többet, még jobbat alkossanak és igy azokat, 
a kik utánnunk jönnek, még nagyobb há- 
lára kötelezzék. 

Ez a szempont az, a mi engem arra in- 
dit, hogy nem zengem a meglevő alkotások 
dicséretét, - megtették azt már előttem 
mások és megteszik ezután is még sokan, - 
hanem egy szerény fürdői levél keretéhez 
mért rövidséggel uj alkotásokra hivom fel a 
figyelmet. 

kö s 

... 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 foriat. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

ma Hivatalos közlemények sora: ő forint. 
Nyilttéri ezikkek: garmond sora után 30 krajczár 

fizetendő. 

Legfőbb hiány az, hogy Borszék vi- 
déke nincs turistikailag feldolgozva. 

Nélkülözzük a kirándulóhelyek pontos 
és hü leirását. Dr. Cseh Károly monográfiá- 
jának 1885-ik évi II-ik kiadásában égs dr. 
itvássy János 1894-ik évi hasonló czimt 

és rokon tartalmu munkájában a turisztikai 
rész nem eléggé pontos, nem eléggé részle- 
tes. Egy pontos turistakalauzra volna szük- 
ség, a mely minden egyes kiránduló helyet 
hiven és részletesen ismertet, hogy minden 
fürdővendég könnyüszerrel rátaláljon. Az igy 
ismeretetett utak azután a helvszinén is ut- 
jelzőkkel pontosan felismerhetővé teendők. 
Most az utjelzők nagy része kidőlt, elrom- 
lott; ez a körülmény és az, hogy az olvasó- 
terem falait az 1873-ik évi bécsi kiállitásra 
készült rajzok diszitik és hogy a kalauzok- 
ban a régi elnevezések fordulnak elő (pl. a 
Hét vezér forrás, mint szacskai források, a 
József főherczegkut, mint Erdei kut szere- 
pel) és az ujabban fölfedezett, illetve járha- 
tóvá lett kirándulóhelyek (pl. a „Dalosok 
dombja") nincs is megemlitve, önkéntelenül 
azt a gondolatot kelti föl, hogy Borszék- 
fürdőn az utolsó 15-20 év al tt 
a haladás. 9latt nem nagy 

És ha a kirándulásokrá rászánjuk ma- 
gunkat, még jobban megbizonyosodunk erről. 
A ,Bükkhavasra" vezető rövidebb uton maid- 
nem fél óráig egy csörgedező patak mentén 
kőről-kőre kell ugrándozni és igy is alig ke- 
rüljük ki, hogy lábunk meg ne ázzék. Pedig 
mily kevés munkába és költségbe kerülne a 
kis patak fölött a hegyoldalon gyalog utat 
késziteni addig a nontig. a hol a kis patak 
már eltüaik. A Varőfény domb oldalára 
vezető ut felismerhetetlen és nincs is megje- 
lőlve. Pedig az egyike a legközelebbi és leg- 
szebb kilátást nyujtó kiránduló helyeknek. 
Erre a dombrá szép szerpentin utat csinálai 
és a tetőn egy csinos kilátó tornyot készi- 
teni, a legközelebbi jövő hálás feladátát kell 
hogy képezza. A Dalosok dombján az ut 
elég jó, de jelezve nincs. A ,Hét vezér" for- 
rás utja száraz lábbal hozzáférhetetlen. 

A .Medvebarlangokat" felülről vajion 
hányan nézték meg az oda kirándulók kö- 
zül, pedig az egyike a legszebb és legérdek- 
feszitőbb látványnak. A legszebb pontokhoz 
utakat kellene késziteni, karfával ellátni, sőt 
áthidalni. 

A távolabb eső kiránduló helyeken, gon- 
doskodni kell arról is, hogy a kiránduló kö- 
zönség a gyorsan jövő vihar elől fedél alá 
menekülhessen. 

Sok a tenni való mindenütt, ha azt 
akarjuk, hogy a magvar fajban szunnyadó 
turistaérzék kissé fölébredjen és a fürdőkö- 
zönség ne a kártyaasztal mellett, hanem Is- 
ten szabad ege alatt, a természet szépségeiben 
gyönyörködre töltse el délutánjait. 

A birtokosság és fürdőigazgatóság nagy 
készséggel teljesiti a fürdöző közönség min- 
den kivánságát és igy bizton hiszem, hogy 
a mikor a gőzparipa már Topliczáig viszi 
utasait és megnyilik. hozzáférhetővé lesz Bor- 
szék; már turisztikailag is teliesen feldolgo- 
zott és jó karban tartott fürdőt talál az oda- 
sereglő ezer és ezer idegen. 

Zakariás János dr. 

A nagyváradi jubileum. 
Kolozsvár, aug. 19. 

Lapunk mult szombati számában egy 
czikk jelent meg a nagyváradi szinészet száz 
éves jubileumáról. 

A ,Nagyvárad'" olyan hangon, mely 
méltó egy előkelő laphoz, nehány megjegyzést 
tesz czikkünkre s többek közt ezt mondja: 
.Itt ott van egy szemernyi igazság az El- 
lenzék" czikkében, mert eltagadhatatlan tény 
az, hogy ezen a jubilenmon lesz alkalmunk 
szégyenkezni a fölött, hogy az állandó szin- 
ház mindez ideig nem épült föl." Ime, a 
komoly lap válasza, mely az igazságot nem 
tagadja el. 

Azt mondja a ,Nagyvárad", hogy czik- 
künk gyülölségtől, mondhatni ellenszenvtől 
volt áthatva. Lehet, hogy olyannak tünt fel 
előttük. Ugy a ,Nagyvárad"-nak, mint a 
nagyváradi közönségnek, tartozank annak 
kijelentésével, hogy tollunkat a czikk irásá- 
nál sem gyülölet, sem ellenszenv nem vezé- 
relte. - Ha talán néhol erős volt a czikk 
hangja, az csak ennan volt, hogy a nagyvá 
radi sajtó mindig kiméletlen hangot használt 
a kolozsvári szintársulattal szemben, azzal, a 
mely az ország második testülete s mely 
testülettel most a jubileumot ünnepli. Azt 
sem nézhettük szótlanul, hogy sok olyan je- 
lesünket, kit a kolozsvári szinház adott a 
magyar szinészetnek, magáénak tulajdo- 
nitott. 

Hogy olyan értelemben, mint a hogy 
hirdetik, nem jubilálhat Nagyvárad 
könnyü belátni. Olyan jubileunahoz két dolog 
kell: egy állandó épület, melynek neve .nagy-
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váradi szinház" (ez a kellék még nélkülöz- 

hető, ha tegyük fel, épülőben van a/szinház); 

egy állandó testület, melynek neve nagy- 

váradi szintársulat" (ez már nélkülözhetetlen 

kellék). Ha ezek a kellékek megvannak, sza- 
bad ezt mondani: ,Nagyváradi szinészet"; ha 
nincsenek meg, akkor csak igy: ,Szinészet 
Nagyváradon". Ez a külömbség. Nos, Nagy- 
váradon az első kellék hiányzik, s az állandó 
szinház még nincs épülőben; a második kel- 
lék szintén hiányzik, mert tudvalevőleg ál- 
landó testülete Nagyváradnak nincs, hiszen 
azt látjuk évek óta a nagyváradi szinlapo- 
kon: ,A kolozsvári (aradi, debreozeni) szin- 
ház személyzetével. A jubileum is ennélfogva 
nem lehet: Nagyváradi szinészet jubi- 
leuma", hanem: ,A magyar szinészet jubi- 

leuma Nagyáradon". - A magyarázat, azt 

hisszük, elég világos. 

Es ne higyje, igen tisztelt kollégánk, 
hogy mikor a nagyváradi közönség szinészet 

iránti szeretetének óhajt kifejezést adni, száz 
éves jubileunmán annak a napnak, mikor a 

nagyváradi szinpadon az első magyar szó el- 

hangzott, támadással akarnók az ünnepet 
megzavarni. Nem. Érezzük mi az ünnepély 

magasztosságát és nagy kulturális fon- 
tosságát. Együtt fogunk ünnepelni. Elis- 
meréssel vagyunk a Szigligeti Tár- 
saság'" ezen kegyeletes tette iránt, hogy 

emléktáblával örökiti meg azt az épületet, 

a hol a magyar szó először hangzott el s 
elismeréssel vagyunk a társaság vezérférfiai 
dr. Rád1 Ődön, dr. Bodor Károly iránt, 
kik ezt a társnságot mindig helyes irányban 

vezették, s kiknek nagy mértékben köszön- 

hető, hogy ezen társaság minden eddigi tény- 
kedése által a közönség őszinte tiszteletét és 
becsülését vivta ki magának. 

Ennyit tartottunk szükségesnek megje- 
gyezni a ,Nagyvárad" komoly laphoz illő 
válaszára. 

egyes esetekben még életveszélyes vesabajokat 
is okozhat. Azért nagyon is ajánlatos, hogy a 
fagylaltot kedvelő közönség lehetőleg ritkán 
forduljon a vaniliatartalmu hüsitőkhöz. Meg- 
nyugtatásul eláruljuk, hogy a czikkiró na- 
ponta azzal él. (Szerk). 

A közönségnek tetemes része a hideg 
szódavizet haszná ja frissitőnek. Ezzel szemben 
is tanácsos az óvatoság. A szódavizes üveg 

nyakán levő fröcscsenőkészülék sokszor ólom- 

ból van: már pedig ha szódavizben levő 

szónsav szabad ólommal találkozik, akkor 

belöle oly vegyület származik, mely az em- 

beri szervezetet megmérgezi. 

Ezek az esetek szerencsére elég ritkán 
fordulnak elő, mert a szódavizgyárosok ma 
már nem csináltatják ólomból szódavizes üve- 

geik felső részét, hanem olyan vegyülékből, 

melyet a szénsav nem old fel. De a szódaviz 

ugy is okozhat bajt, ha sokat iszunk belöle, 

mert a benne lévő szénsav magajis izgatólag 

hat a szivre és szivdobogást, fejfájást, szé- 
dülést okozhat. 

A gazeuseben különféle gyümölcssavak 

vennak feloldva. Nagyon kedvelt ital például 
a czitromsavas gazeuse. Ez a külömben ár- 

talmatlan ital is veszedelmessé válhatik, ha 
az oldatban sok czitromsav van. Tudvalevő, 

hogy nagy mennyiségben fogyasztva, a czit- 

romsav is izgatja a szivet. 

A hüsitők külömben leginkább abban 
az esetben veszedelmesek, ha fölhevült álla- 

potban fogyaszszjuk őket. A nagy hőkülömb- 

ség, mely a frissitő és a gyomor közt van, 

gyakran tulságosan gyors lehülést eredmé- 

nyez, a mi azután tüdőhurutot, gyomorbajt, 

bélhurutokat, sőt tüdőgyuladást és tüdővészt 
is okozhat. 

Általában véve tehát legyünk rajta, 
hogy tiszta hüsitőket kapjunk és hogv las- 

san, óvatosan élvezzük azokat. 

A hüsitőkről. 
Kevés ember éri be azzal, ha a rek- 

kenő hőség elől hüvös szobába menekülhet, 

a legtöbb azonfelül hüsitőket is óhajt, melyek 
élvezetet nyujtanak. Az egyik fagylaltot eszik, 
a másik jégbehütött szódavizet iszik, a har- 
madik jéghideg gazeuse-zel küzd a forróság 
ellen. Alapjában véve nemcsak indokolt, de 
helyes is ez a védekezés, de mint minden 
élvezetnek, ugy ennek is megvan a maga 
árnyoldala. 

A fagylalt gyakran mérgezési tüneteket 
okoz az emberi testben, mivel alkotórészeit: 
a tejet, a tojást, a czukrot és az illető gyü- 
mölcs extraktumát réz-, vagy horganyedény- 
be vegyitik össze, amely aztán belekerül a 
jégszekrénybe. Ha a rézedény tisztátalan és 
rézoxyd képződik felületén, ez a mérkező ve- 
gyület is belejut a fagylaltba. Mindazok az 
emberek, akik az ilyen rézoxydos fagylaltból 
esznek, heves bélhurutba esnek, hányási in- 
gereken mennek keresztül és gyomorfájdal- 
makat szenvednek. Legveszedelmesebb ebben 
a tekintetben a vanilia-fagylalt, mert nála a 
mérgezési tünet nem csupán az edény tisz- 
tátlanságával kapcsolatos, hanem sokszor 
olyan esetben is jelentkezik, mikor tisztán 
kezelik a készitésnél. Minden jel arra mutat, 
hogy ennek a mérgezésnek az oka egy a 
vaniliában meglevő kardol nevü anyag, mely 
a test nyákhártyáit gyuladásba hozza, sőt 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 19. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 

miatt hétfőn (aug. 22) jelenik meg. 

- Szent István napja. Ma- 
gyarország első királyának, az utóbb 
szentté avatott Istvánnak az emléke- 
zetét ujitja meg a hálás magyar nem- 
zet évről-évre, augusztus huszadikán. 
A szentéletű, a bölcs, a nemes király, 
- kinek jobb keze szent ereklyéje a 
nemzetnek - az ő nagy cselekedetei- 
vel nagyon is rászolgált arra, hogy a 
nemzet örökké és hálatelt szivvel esd- 
jen le imát az Égtől és igyekezzék 
megnemesiteni magát a róla való ke- 
gyeletes megemlékezéssel. Az ő szent 
jobbját ma délután viszik Budavá- 
rában a Mátyás-templomba, a hol 
nyolcez napon át mindenki megszem- 
lélheti. Holnap délelőtt az ország fő. 
városába özönlik a nemzet anynyi 
ezerje, hogy tanuja lehessen annak a 
fényes ünnepélynek, melyet az első 
magyar király emlékének szentel há- 
lás nemzete. Mi itt a vidéken szeré- 
nyebb formák közt ugyan, de szintén 
részt kérünk magunknak az egyetemes 
nemzeti ünnepből. Kolozsvár közön- 
sége ma este kivilágitja a várost, hol- 
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nap délelőtt pedig ünnepélyes hála dó 
isteni tisztelet tartatik a r. kath. Dle- 
bánia templomban, melyre a polgári, 
katonai hatóságok és testületek külön 
is meghivattak. 

- Szász Domokos lemondása. 
A kolozsvari ev. ref. egyházközség presbite- 
reit folyó hó 26 ik napjára gyülésre hivták 
össze. A gyülés egyedüli tárgyát képezi 
Szász Domokos atyánkfiának a 
papi állásáról való lemondása. 
Szász Domokos, a mint ebből látszik, jövőre 
csak püspöknek akar megmaradni, s a papi 
teendők végzésétől felmentetni kivánja magát. 
Ebben a szándékában a presbiteri gyülés bi- 
zonyára meg segiti - Szász Domokos 
atyánkfiát. 

- A főtér parkozása. Már több 
izben megemlékeztünk arról, hogy a főtér 
most munkában lévő rendezésének eredeti 
tervén a képviselet a város közönségének 
egyetemes óhajtásának megfelelően változ- 
tatni kiván annyiban, hogy a kereszt járdák 
között fenn maradó területrészek ne burkol- 
tassanak kavicscsa,, Manem parkiroztassanak. 
Értesülésünk szerint a képviseletnek már több 
tagja felkérte a helyettes polgármester urat, 
hogy e tárgyban sürgösen hivjon össze szü- 
kebb körü értekezletet, melyen megbeszéljék 
a kérdést és az eredeti tervezet- 
nek ily értelmü módositása iránt teendő ja- 
vaslatot megállapitsák. Ugy látszik, a he- 
lyettes polgármester ur vagy nem tartja ér- 
demesnek az ügyet arra, hogy a képviselet 
tagjai konferencziázzanak felette, vagy nincs 

jideje ennek az értekezletnek az egybehivá- 
sára. Minthogy a vállalkozó nagy erővel foly- 
tatja a rendezési munkát s ma-holnap a kö- 
vezéshez kezdenek, az ügy teljesen sürgős 
természetű és kérjük a helyettes polgármes- 
ter urat, sziveskedjék lehetőleg azonnal egy- 
behivni egy szűkebb körü értekezletet s en- 
nek megállapodása szerint, az ügyet egy 
lJegközelebb kitüzendő közgyűlés elé ter- 
jeszteni. 

- Bánffy és a kiegyezés. Bánffy Dezső 
kiegyezik a kabinetjének tagjaival, hogy ők 
mindnyájan nagy hazafiak. 

Kiegyezik Thun gróffal, hogy ők ket. 
ten megmentik: a monarchiát. 

Es kiegyezik a lelkismeretével, mely is- 
meretlen tartózkodásásua a és melyet mostkö- 
röznek a Rendőri Lapokban. 

Bánffy ur lelkiismerete tehát nem kö- 
zönséges lelkiismeret, hanem kőrözött lelki- 
ismeret. 

Olyan, mint a ganirozott liptai, vagy a 
ganirozott marhahus. Körözve van rizszsel, 
gabonával, rántottával és hónapos retekkel. 

A hónapos retek kedvéért akadhatna 
naiv lélek, a ki még keresi ezt a lelkiismere- 
tet. Ne fáradjon. Nincs az sehol. 

- Lajos napja. E hó 25-én. 
csütörtökön lesz Kossuth Lajos neve- 
napjának évforduló napja. Ezt a na- 
pot Kolozsvár társas körei kegyelettel 
készülnek megünnepelni. A Kossuth 
Lajos nevenapján társas estély lesz a 
Herczegovina nyári mulatóhely elkülőö- 
nitett részében. Az estélyen a rende- 
zőség szivesen látja mindazokat, a kik 
a nagy idők legnagyobb férfia emléke 
iránt kegyelettel vannak, s a kik ez 
emléknek pár órát szentelni kivánnak. 

- Egyházi ének. A kolozsvári dal- 
kör tegnap az ő Felsége születése napja al- 

kalmával tartott ünnepélyes nagy misén mind 
női, mind férfi karával közre müködött. A 
dalkör tagjai körében ezuttal szokatlan ér- 
deklődés volt, a mi azt mutatja, hogy a 
multkori felszólalásankra a tagokban nem 
hiányzik a buzgóság arra nézve, hogy az 
egyletnek régi hirét, régi dicsőségét ujabb és 
nagyobb sikerekkel tetézzék, csak a vezetés 
fejtsen ki megfelelő buzgalmat és tapintatot a 
felmerülő, legtöbbször nem eléggé indokolt 
érzékenykedések elenyésztetése körül. A ko- 
lozsvári dalkörnek jeles karmestere Oberti is 
megjelent a misén s ő vezette az énekkart, 
habár arcza, feje, a multkori esés következ- 
tében még mindig fáj. Tegnap minden ének- 
száma a dalkörnek igen jól sikesült. Az éne- 
kek sorrendje ez volt: Mise Schöpftől vegyes 
kar harmonium kisérettel. A sólókat énekel- 

ték dr. Szöllösy, Attiláné, Demjén Anna, 

Porst Kálmán és Szilágyi Ferencz. Gradna- 
léra: Áve verum corpus Mozarttól. A soprán 

solot dr. Szöllösny Atilláné. Áve Máriában 

pedig harmonium kiséret mellett Palkovits 
Ulga énekelte. 

- Kincsek képekben. Veress 
Ferencz Magyarország legelső és legkitünőbb 

fényképésze, ismételten közel ezer darab képet 

adott át az Ereklye Muzeumnak s felajánlott 
mintegy 4000 darab negativet, a melyek kö- 

zött a szabadság harcz idejében szerepelt Er- 
dély nagyjaiból ezereknek van meg a képe. 

E ritka adomány között nevezetesek ama ké- 

pek, melyek a pár évtized előtt rendezett mü 

történelmi kiállitás csoportjait tüntetik fel. A 

muzeum külön forgó lapokat, közfalakat ké- 
szittet, a hova ezeket a képeket elhelyezik. 

- Mükedvelői előadás. Az iparos 
ifjuság által a Kolozsvárt létesitendő Kossuth 
szobor alap és az ipartestület ifjusági én- 
képzőköre javára aug. 20-án tánczvigalommal 
egybekötöt mükedvelői szini előadást rendez- 
nek a Torna Vivodában; mely alkalommal 
szinrekerül a ,Czigány" eredeti népszinmü da- 
lokkal és tánczczal 38 felv. irta Szigligeti. Az 
ének részeket betanitotta Barabás Károly ur, 
előadás kezdete 7 órakor, vége 10-kor. Elő- 
adás után tánczvigalom, melyre a meghivot- 
tak személyjegyért 50 kr, családjegyért 1 
frt. 20 külön belépti dijat fizetnek. jegyek 
előre válthatók Püspöki Miklós urnál az ipar- 
testület ifjuság önképzőkörej gondnokánál 
(szép u. 1. sz.) Előadás napján reggel 9 órá- 
tól egész nap a forna Vivodában. Másnap 
vasárnap aug. 21 én közkivánatra Ba- 
rabás Károly ur a - kolozsvári Nemzeti 
Szinház tagjának szives közremüködésével 
szinrekerül még egyszer a ,Próbaházasság" cz. 
vigszinmü, mely alkalommal szintén cuplékkal 
fogja feleleveniteni a darabot. A nagyérdemü 
közönség becses figyelmét felhivják mindkét 
előadásra. 

- Eljegyzés. Diamantstein Bernád 
kolozsvári kereskedő eljegyezte Eizler 
Teréz kisasszonyt, Eizler Gyula szentesi 
kereskedő leányát. 

- Regény - dalokban. Olyasformán 
történhetett, mint Kasztilia és Arragonia 
fénykorában, a mikor Donna Elvira erkélye 
alatt a szőke Bourbon-szakállu Don Alvarez 
pengette a gitárt, a melynek zöngése oly 
ellenállhatatlanul hatott a szép Donna Elvi- 
rára, hogy egy napon: 

Don Alvarezzel megszökött. 

Don Alvarezzel megszökött. 

Az aradi dalünnepnek egy pikáns epi- 
zódja, mintha csak uj kiadása lenne Elvira 
és Alvarez kiadásának. Egy csinos ifju ide- 
gen dalos, a mig a dalosversenyen Gaál F. 
Sóhajtását, Ögyek Rákóczy indulóját és Hoppé 
népdal-egyvelegét énekelte a hataimas karban, 
egy fiatal aradi asszonynál egész más egyve- 
legeket énekelt, pianissimo adante és duettben : 

A szerelem, a szerelem, 
A szerelem sötét verem. 

Az asszony szólózott : 

Az én uram vén, 

Nem szeretem én.. 

Az ifju és szép dalos ráénekelt? 
Valamit sugok magának. i 

1 " ta1 És együtt variáltak egy más 10 
Szüret után lesz - a válópö! 

- És - igy esett az, ugy 
biz ugy ám, a dalos eldalolta a fia 
szony szivét és mikor a verseny ani 10 
zsjlottak, megszöktette az asszonyt. A 
nak a városban hire ment, beszéltek 
is, azt is, a dalos troubadour Donn8 és 
val uj dalokra kezd, simulékony é7 
érczes baritonjának szépségével: 

A szökés párosan, 
mi édes, ó mi szép. 

- HKonstantinápolyi 
Molozsvárt. Érdekes vendége V0 
Unió-kiállitásnak, Andercon J. 
konstantinápolyi ,Unió" egyház lelkő 
reste fel, Boros György, unit. theo8 
kiséretében a kiállitást és a muzeum0 
nagy műveltségü angol lelkész hirtó 
ismerte ezt a kolozsvári gyüjtemén) 0n 
részletes jegyzeteket tett róla, hog he 
tinápolyi és angol lapokban ismertet" 

- Püspöki körlevél. Majláth 0 
Károly gróf, erdélyi püspök, vuL 
körlevelépen a mult hó 18-22. 
Csik-Somlyón tartott szent gyakof! 
emlékezik meg s egyuttal lelkes 11 
szólitja fel papjait, hogy a folyó h fi 
napjain Gyulafehérvárt tartandó le 
koriatokban mennél nagyobb szám 

ve! 
It 

gyenek részt, különösen azok, a kik l 
szen: gyakorlat áldásaiban bármi oba 
részesülhettek. Majd az egyházmegye 
közölt személyi változásokat, kizeábin 
közli. Béldi Tivadar gróf bodolai 10 
kos annak, a ki nagyanyja, Henter 
bárónő (Béldi Lászlóné) keresztlevelé 
leg esketési bizonyitványt neki meg t 
frt. jutalmat halyez kilátásba. Az illet0 
körüi született s 1831-ben halt mel 
Wilassics Gyula vallás és közoktatáslé] 
niszternek a népoktatás állapotát fel gp0l 
könyvek összeállitásáról, továbbá 3 nás 
tási intézetek által vezetendő zett tt ki 
és a szolgáltatandó statisztikáról kis 
rendeleteit közli a körlevél, melyn6 / 
további pontja értelmében ezentul 3 
nos ünnepeken az összes intézete 
nemzeti lobogóval lesznek feld 
Végül szükséges tájékozottságul ki 
a vallás- és közoktatásügyi mini? 
72,370-1897. számu leiratát, n 
népiskolák és kisdedóvók épitésére 
utasitásokról és mintatervekről van 

- Műtörténelmi kiállító 
lozsvaárt. Két nevezetes históriai 
van most szőnyegen Kelozsvárt. 
,Unió" kiállitás, a mely május 30. y 
ható a kolozsvári Orsz. Tört. mrél 
zenm helyiségében és nyitva lesz s1 
közepéig; a másik pedig a máűtörti 
kiállitás, melynek létesitését miirál 
zik s moly a Mátyás, az igazságos 
vas szobrának leleplezése alkalmi 
meg. E két szép kiállitás agyében gún 
nelmi muzeum elnöksége, melynek ájan 
erdélyi főurak és a közélet irányadói vr 

ját 

ereinők 

Zl 

megkereste Kolozsmegye alispánjá 
megyében levő városok polgármest 
ján a megye közönségét is sz iKolo 
egy részt az Unió-kiállitást - 8 s 
jövetelük alkalmával felkeressék, ó 
pedig a műtörténelmi kiállitásban g 
vételre az illetékes testületek * 
yelmét is felhivják. Mint az ede 

utatják, a műtözténelmi kiállitás 08 
denütt nagy rokonszenvvel találkoz 
gyönyörü látnivalója lesz a jöv 
tességeinek. 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1898. augusztus 19. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XIV. 

(Folytatás.) (25) 

Az anyja képes lesz a szükséges intézkedé- 
seket megtenni és ő az általa kijelölt időre 
bizonyosan haza fog menni. 

- Bandal, örülök, hogy ismét dolog- 
hoz látsz - mondá Viola, midőn képéről 
,a Rajna királynéjáról tett emlitést előtte. 
En szivesen állok a hidon, a hány óráig szük- 
séged lesz reám. 

Egyszer máskor azt gondoltam, hogy 
hajlandó vagy a babéraidon nyugodni; és 
valóban, Randal, az igazat megvallva, az 
utóbbi időben nem csináltál egyebet, csak ál- 
modoztál, szerettél és velem foglalkoztál 

- Természetes, hogy az volt a legfőbb 
örömöm, a legfőbh foglalatosságom, - volt 
az udvarias válasz. 

- Igen; de az nem hoz gabonát a ga- 
ratra. Sz. Bynoban mennyit dolgoztál; ott 
mindig festettél. 

- Nálam az álmodozás dolgozás, - 
volt a válasz. Azt gondolod, hogy mind azok a 
hosszu órák, melyeket a fény és árny, az ég 
és folyó, a sziklák és romok nézésével töltöttem 
el, el vannak prédálva? - Oh,jnem ! Gyönyörü 
képeket gyüjtök az eszembe. A művész u y 
tanulmányozza a természetet, a hogy a tudós 
a könyveket. Én nem hiszem, hogy egy mű- 
vészi lelkületü ember valaha rest volna; az 

agyát folytonosan gondolatok és képzeletek 
járják keresztül. 

Viola szavát tartotta. Ö valóban akár 
mely időben szivesen állott a hidon, éppen 
olyan attitüdben, a hogy a férje festeni ki- 
vánta, és ,a Rajna királynéja" szépen haladt. 
Viola egy igéretet nyert tőle, és az az volt, 
hogy midőn a kép elkészül, rögtön Angliába 
fogja azt küldeni és ők a Rajnán levő Villát 
elhagyják. 

- Én nem kivánok még most Ang- 
liába menni - mondá a férje. És neked 
nincs valami különös okod, a miért oda ki- 
vánkozzál. 

- Nincsen - volt a könnyedén adott 
válasz, ha csak az, hogy Alice nénit lássam. 
Én nem kivánok Ángiiába menni; de nem 
kivánok itt maradni. Egy kissé meguntam a 
magányt. Es a fönséges szemek a vágyodás 
fényétől ragyogtak. 

- Meguntad a magányt? - ismétléó a 
fiatal férj. Es te ,magánynak" nevezed azt, 
midőn velem vagy? 

- Níálad nélkül tökéletes magány volna, 
- válaszolá Viola nevetve. Természetes, hogy 
veled elviselhető. Én többat nem kivánok 
látni, a valódi életet kivánom. Idegen asz- 
szonyok és férfiak arczát kivánom látni, és 
magamat néha a tömeg között találni. Néha 
azt gondolom, hogy kellemes lesz Angliában 
egy kis otthonnai birni, a hol te egész nap 
festenél és én a háztartással foglalkoznám. 
Randal, én nagyon jó és takarékos gazdasz- 
szony vagyok, ámbár soha sem adtál rá al- 
kalmat megmutatni, hogy azon a téren mit 
tudok tenni. Alice néném jól szoktatott. - 
Szinte egy éve, mióta a szép festői helyeket 
keresve vándorolunk; ideje, hogy több em- 
bert lássunk. Miért nem megyünk valamelyik 
nagy városba ? Ott az embertársainkat ta- 
nulmányozhatnánk. 

- válaszolá a férje; és az európai nagy 
városok mind el vannak árasztva azokkal. 

Viola élesen nézett fel reá. 

- Miért nem kivánsz angolokkal ta. 
lálkozni? - kérdé. Már vettem észre, hogy 
azokat kerülöd, de nem tudtam megérteni 
az okát. 

- Az angol turistákkal nem rokon- 
szenvezek. 

- Enyje, minő boldogság! - kiáltá 
Viola nevetve. Mi magunk is angol turisták 
vagyunk, nem de? 

- De nem a közönséges félékből valók, 
volt a könnyedén adott válasz. 

- Mi közönséges emberek vagyunk, 
mondá a felesége büszkén. Nem szeretném 
magamat a többiektől külömbözőnek gon- 
dolni. 

- De megengedsz nekem egy kis elő- 
jogot, mondá a férje. En nem tudom reá 
venni magamat, hogy ugy gondolkozzam 
magamról, mint egy közönséges emberről; 
legalább a tehetség privilégiumát meg fogod 
engedni nekem. 

- Talán meg; de Randal, vannak 
idők, midőn akaratom ellen azt gondolom, 
ámbár te titkolod azt előttem, hogy a szi- 
vedben arisztokrata vagy. No, lásd, már a 
puszta feltevésre egészen elsápadtál ! 

- És nem csuda, volt a válasz; ez 
borzasztó vád ellenem, az arisztokraták iránti 
gyülöletedet tekintetbe véve. 

- Es én, hála Alice nénémnek, való- 
ban gyülölöm őket. - És én azt gondolom, 
hogy az osztálygyülölet a legerősebb a gyü- 
löletek között; és büszkén emelte fel a fejét. 
De nem ez a kérdés. Igérd meg nekem, hogy 
midőn a ,Rajna királynéját" bevégezted, egy 
időre fel hagysz a magánynyal és oda me- 
gyünk lakni, hol a sziklák és folyók helyett 
embereket látunk. 

Lord Ryvers komoly figyelemmel né- 
- Nem kivánok angolokkal találkozni, zett rá. 

- Randal, miről gondolkozol ? 

- Édesem, azon tünődtem, ha vajjon 
eljön e valaha az az idő, hogy te és én egy- 
formán gondolkozzunk. 

- Ugy lesz velünk is, mint másokkal, 
volt a válasz. 

- Hogy érted azt ? 
- Az erősebb természet befolyást fog 

nyerni a gyengébb felett, válaszolá Viola; a 
házasokkal ez szokott történni. 

Érts meg, én nem mondom, hogy a 
nemesebb természet, de az erösebb. Ha te 
vagy az, ugy eszméimet a tiéidhez hasonlóvá 
fogod alakitani; ha én vagyok az erösebb, a 
te eszméid alakitása az én mulatságom lesz. 
Jelenleg, folytatá, azt gondolom, hogy egyen- 
lők vagyunk; de meglátjuk, hogy a mint 
elöre haladunk, melyik nyer a másik felett 
felsöbbséget. 

És a késöbbi idöben Lord Ryvers gyak- 
ran gondolt e szavakra. 

XV. 

A földközi tenger partján álló hires 
Sz. Filipo várost mindenki ösmeri. Egész olasz 
országban ott vannak a legszebbi régi temp- 
lomok, legszebb képek és szobrok. Sz. Filipo 
az elrejtett kincsek városa; az emberek min- 
dig ujjabb felfedezéseket tesznek. Most Bot- 
ticellinek egy rejtett kincsét, vagy Michael 
Angelonak egy félig bevégzett szobrát; majd 
egy Tiziánt, mely a szöllő levektől félig el- 
fedve évekig volt valamelyik ház szegletében 
felakasztva; vagy Fra Angeliconak egy szép 
vázlatára bukkantak. Sz. Filipo mindig a mü- 
vészet és a művészek otthona volt, mert 
egyike a legszebb helyeknek széles e nagy 
világon. 

A város maga kicsi és lejtősen megy 
le a tenger partjára. A müvészek azt mond- 
ják, hogy oly szép szineket sehol sem lehet 
látni. A tenger egy kis öblöt képez, melyet 

s attal sz. filipoi öbölnek neveznek é lá 
oly kék, mint az ég maga. A ho ; 
kán mennek be oda; valóban ef0 
kell annak lenni, mely azokat a 
tajtékba tudja verni. ó 

Az aranyos fővényt apró boki 
kagylók boritják. Az öböl zöld lomz0l 
szik körül véve; és a szürke szik eg 
állanak, és azok külön külön egy. m 
képet alkotnak, némelyik fehér, 1 
rös, némelyik szürke, némelyiknek 
mohával és lichennel boritva. 
dálatos bőségben tenyésznek 
városban, annyira védve vannak 
és hidegtől - a rózsák, liliomo aral 
gladiolik, mirtusok, czitrom és Téi 
és a szőilő, mindenütt otthom érő 
kat. A madarak korábban kezden Min? 
kelni, fészket rakni, mint másfe lől jóő, il 
szellő fuvalma, mely Sz. Filipo szitó 1 
tal van tele, a méhek által kéb 4 
melyet a parasztok eladnak, é 
matosabb, mint másutt. nem Jak 

Nagyon gazdag emberek dolgorik 
ebben a városban és senki sem ényebb 
gyon koményen. A lakosság szeg ásából 
halászatból, méz és virágok árula oy 
legtöbb bolt régi ritkaságokkal ányoktel, 
régi porczellánokkal, régi fora ,3 
képekkel van tele. És a jobb mákó és 
nek nem kell dolgozni, a sziklá 
bokon szép villákban laknak. helye 

A modern szellem minden i ; 
lal. Végre Sz. Filipoba is beha telt 
lők és mirtusok között nagy hot 
Egy angol volt a kezdeményeé i 
vállalatnak bizonyult, mert, ámbó ások 
nem volt a turisiák utjában, hogy ott 
nak oda és gazdag emberek, enek é 
ségeket és ritkaságokat keres5 ébal 
utazók a festői tájképek keresése0 

(Folytatása következik.) 



. 

ELLEN ZEK Augusztus 19. 
üabló gyilkos Bethlenben. 
me 98 tartózkodik Bethlen (Szolnok- 
reyei) községben, mint levelezőnk 

obb ló gyilkos miatt egész vidék a 
zok ggodalmak között él. Csendőrök 
gyilkoi erdőkön hajhásszák, keresik 

Eot, kinek fejére előbb 100 frtot, 
a00 frtot tüztek ki. A rabió 
a e keritésére, tekintettel a fejére 
kez dijra, sokan törekednek. A 

mitenlet csendőreinek létszámát is 
id; ák 26 emberrel. Igy remélik, 

idő alatt hurokra kerül a zsivány. 
m. ujvari fürdőt az idén i era jivari fürdőt az idén igen 

eték fel, mert az erdélyi részekben 
osfürdő sincs annyi konforttal el- 

sz. Augusztus 12-ig 501 fürdő ha 
asználta az ottani kitünő sósviz 

t árbaj. Az Ugron Zoltán és gróf 
főispán között keletkezett affair- 

el párbaj lett, melyet tegnap reggel 
Ugron Zoltán segédei Pap János 

Eudzty Pál, gróf Hallernek pedig 
Te és Sperker Ferencz voltak. A 

gyik fél sem sérült meg. árbajról a következő jegyzőkönyvet 

Je gyzőkönyv 

tetett Héjasfalván 1898. augusztus 
ür Haller János és Ugron Zoltán 

fenforgott lovagias ügy mai na- 
fegyveres uton a lovagiasság 

int elintéztetett. Párbaj után 
8 . 

km. 
vezti Pál m.p. Gyárfás Endre m. p. 
8 m. p. Sperker Ferencz m. p. 

Zoltán ur mint gr. Haller lános 
ottai. megbizottai. 
lans szerkesztőség. Ez a zsur- 
jabb vivmánya" sa kezdemé- 

sége a svéd kollegákatilleti. Né- 
dolni lap összeállt s szerkesztőségi 
zett be egy hajón, mely Sassnitz 

Kközt közlekedik. Az ambuláns 
ok éjfélkor Sassnitzban átveszik a 
at s egyéb hireket, mire a hajó 

métkelés Svédországba három óráig 
M A azonban Trelleborgba érnek, 
an dolgozva minden anyag, a 
at táviratilag mind elküldik lap- 

ekben még aznap reggel (tehát 
kulva) mindez már olvasható. Ez 

; séges, hogy Svédországban a 
lob nyöket élvez a távirónál, ugy 

orgból Stockholmba olcsóbb egy 
Szikket megtávirni, mint Berlin- 
t a egy rövidke közleményt. 
tós gyilkosság egy fogházban. 
Ui ; Az uzsiczai (Szerbia) ka- 
An volt nehány napig Pojovics 

nán hálva, hogy ott megfigyeljék, 
t ak besoroztatván, siketnek és né- 
agát. Ugy viselkedett, hogy 
0eljék. A napokban végre, miután 
erpissága nem sikerült, meg- 

mázból. Gosztilj községben azon- 
ták és elcsukták. Mellérendel- 

tönnzek az őrök eléggé vigyázat- 
uelmtek voltak, hogy a rab 
gye ak. Ekkor Pojovics a rabkatona 

kihuzta a bilincseiből és 
, 3 fegyvertusával ugy fejbe 

gyik felvigyázót, hogy az holtan 
a éa fölébredt a másik őr ések- 

tt üzdelem fejlődött ki közte és 
olt egyencz között. A küzdelem- 
ugy a gyengébb. A gyilkos egy 
l f t oleihe vágta őt is, hogy esz- 
ténat a földre. A genosztevő ek- 
omzivébe döfte saját kését. 
mindeda; ezután megszökött és a 

ő ig nem volt képes nyo- 
ejér gnosztevőt országszerte kö- 

Akr jutalomdij van kitüzve. 
ékpározás betegei. Sokat és 
2tak már arról, ártalmas-e a 

emberi szervezetre, vagy pe- 
É hasznos-e. A vitából kide- 
a mit külömben is mindenki 

mértéktelen, tulhajtott kerék- 
. lnesetre igen sulyos bajokat és 
Aajak Ő a szervezetben. Ezt az 

n megerősiti egy franczia 
melynek közlése szerint Fran- 

. leghiresebb biciklistája közül 
i katonának. A sorozásnál 
"degyiknél szivtágulást és tul- 
kernél közülök sulyos tüdőtá- 

A munkások kinzása Olasz- 
gyermek kenyérkeresetére a 
sulyt fektetnek Olaszország- 
, r törvényt is hozott az olasz 

mekmunkások érdekében. E 
osak északi Olaszországban 

. külb figyelembe, déli Olasz- 
rőg nösen Szicziliában pedig 

a kézimunkára utalt 
n Északi Olászorszában 

"zóló i eset, hogy a gyermek- 
m örvényt egy-egy gyáros 

any zi, bár a hatóság szigo- 
ő. megtartása felett. Nem- 

8et történt Lombardiában. 
el i Ogy egyik fonógyárban a 
n kötelesek 6 órát dolgozni, 
a olgoziak már. A gyer- 

ieko] ksak, hogy arra nem volt 
Almajt a járjanak, de még a 
miatt 1e" voltidejük kipihenni. 

I szer lira pénzbünte- 
a agora itélet nem használt 

8 egy napon kihirdette 
munkás, előtt, kbgy bezárja a 

z 

i 

A mindegyiküket, ha a 
tést meg kell fizetnie. A 

s küldöttséget me- 

rülése végett el is 

munkával a szegény gyermekeket. 

natba. 

- Agytoll kivitelünk. Az 

kiviteli kereskedelmünkben is 

romfiak tollai, jóllehet e 

tesülésünk szerint -- 

hogy olyan gyártelepen kellene 

s ez ezzel ezt az 

képessé tenné. 

eziránt való előkészületek. 

választott. 

a német gazdaközönségnek. 

bicskáját, a képeket végighasogatta, azután 
pedig fizetett, mint a köles, 2200 márkát. 

- Pestis. A pestis Hongkongban egyre 
terjed. Mostani föllépéss ép oly félelmetes, 

mint a középkorban, hiszen az esetek 88 szá- 

zaléka halálos kimenetelü. Ezen év első négy 

hónapjában 809 megbetegedés volt 696 ha- 

lálesettel. A betegség, a mely eddigelé csak 

a kinaiak között szedte áldozatait, az euró- 

paiak között is pusztit. Ezt a hivatalos ada- 

tok isbizonyitják; ezek pedig a kereskedelem 

érdekeire való tekintetlel enyhébnek tüntetik 

föl a bajt, - mint a minő a valóságban. 
Az esetek egy része különben nem is jut a 

hatóság tudómására. A pestis majdnem kizá- 

rólag érintkezés utján terjed, innen van az, 

ápolónők közül sokan betegedtek meg e sulyos 

bajban. Az európaiakat figyelmeztetik, hogy 

ne érintkezzenek a kinaiakkal, ne használják 
a kulik által huzott kocsikat vagy a kulik 
által vitt gyaloghintókat. Az angolok ezenfe- 

mert azt hiszik, hogy ezáltal megmenekül- 
hetnek a pestistől. 

nesztettek nyomban a hatóságokhoz, hogy a 
gyáros büntetésének elengedését kieszközöl- 
jék. A hatóság a nagyobb veszedelem elke- 

engedte a büntetést s a 
fonógyárban most tovább sanyargatják éjjeli 

- A papirgyártás még sohasem öl- 
tött olyan nagy mérveket Amerikában, mint 
abban az időben, a mikor a Spanyolország- 
gal való háboru kitöréséről keltek szárnyra 
az első hirek. Február 2-ika óta oly roppant 
arányokat öltöttek a hirlapok részéről a pa- 
pirmegrendelések, hogy a összes amerikai 
gyárak kánytelenek voltak telepeiket meg- 
nagyobbitani s az üzemet kiterjeszteni. A 
gyárak alig győzték a belföldi megrendelő- 
ket kielégiteni s mégis kénytelenek voltak 
Angliát és Japánt is papirossal ellátni, mint 
a mely államokkal már korábbi idő óta szer- 
ződéses viszonyba állottak a papirszállitást 
illetőleg. Tényleg egy negyedév óta naponta 
250 tonnányi fehér ujságpapirt szállitanak 
Angliába és Japánba az Egyesült-Államok 
papirgyárai. Ez idő szerint naponkint 2200 
tonna papict gyártanak s mindamellett ugyan- 
csak minden nap 200 tonnával kevesebb ké- 
szül el, mint a mennyit a megrendelés kitesz. 
Most számos uj gyár épitését vették foga- 

állattenyész- 
tésnek ama melléktermékei között, melyek 

szerepelnek, 
nagyon csekély figyelemben részesülnek a ba- 

jelentéktelennek 
látszó árukivitele évről-évre 5-6 millió fo- 
rintot jövedelmez az országnak. A magyar- 

és országi toll legnagyobb része nyers 
tisztitatlan állapotban kerül ki a kül- 
földre, - a mi akadályára van az értéke- 
sitésnek s ebbeli kereskedelmünk fejleszté- 
sének. A földmivelésügyi minisztérium - ér- 

legujabban behatóan 
foglalkozik ezzel a kérdéssel, melynek tár- 
gyalása folyamán felmerűlt az az eszme is, 

létesiteni, a 
melyik a kivitelre szánt ágytollakat tisztitaná 

amugyis kitünő hirnevü 
magyar terméket minden tekintetben verseny- 

- lIparkiállitások a vidéken. Igen tanul- 
ságosnak igérkezik az a kiállitás, melyet az 
ottani Kereskedelmi és Iparkamara közremü- 
ködésével a Teknológiai Iparmuzenm munka- 
gépek és házieszközökből Temesvárott rendez. 
Az e hónap 28-án ünnepiesen megnyitandó 
kiállitás a modern müűhelyberendezést fogja 
feltüntetni s gépek bemutatása kapcsán szak- 
előadások is lesznek. Ez utóbbiak a gépüzem 
teknikai jelentőségének ismertetése mellett 
az ilyen berendezések üzleti oldalát is kellő- 
képp fel fogják ölelni. Hasonló kiállitás lesz 
ez év novemberének első felében Debreczen- 
ben is, a hol már szintén megkezdődtek az 

- Fekete páter. Az első zulukaffer, a 
ki katolikus papi ruhát öltött, a napokban 
köszöntött be Londonba. Müllernek hivják s 
nem régiben avatták csak pappá Rómában. 
A fekete képü lelki atya nemsokára megtér 
már földiei közé, hogy áttéritgesse vad hon- 
fitársait a keresztény hitre. Dél-Afrikában 
tudvalevőleg sok a trappista misszionárius. 
Ezek között nevelődött a mi páterünk is s 
ezek vették rá arra is, hogy odahagyja atyái 
hitét. Minthogy pedig a délafrikai trappis- 
ták jobbára német nemzetiségüek, ez a kö- 
rülmény megfejti az okát annak is, mért van 
az, hogy a zulukaffer épen német nevet 

- Német nagybirtokosok. Az egyik 
német lapban érdekes kimutatást találunk a 
német nagybirtosokról. A kimutatás szerint 
tizenöt német herczeg összesen 3,925 000 
hektár földbirtokot mondhat magáénak. - 
A 15 herozeg között első helyen van Wittgen- 
stein herczeg 1,230.000 hektárral, utolsó he- 
lyen Fugger herczeg 110.000 hektárral. Ha 
tekintetbe vesszük, hogy egy hektár holdját 
1200 négyzetöllel számitva, körülbelül három 
hold, fogalmat alkothatunk a tizenöt nábob- 
herczeg gazdaságáról, a kik a német biro- 
dalom földterületének majdnem kilenczed 
részét birják. Ez a igazi nagybirtok, mely a 
tapasztalati tények tanusága szerint egyáta- 
lán nem volt ártalmára Németországnak és 

- A millimos paraszt finom mulatsá- 
gai. Hires ember Münchenben Hauser Lo- 
rencz, egy milliomos paraszt, a ki Neuhau- 
senből többször be-berándult a bajor főváros 
kellő közepébe, a hol a legelegánsabb utczák 
vannak, s ott szelet csap. Már tudniillik a 
maga módja szerint. A napokban beállitott 
a Baierische Donisl-ba, az ott talált munká- 
sokat fényesen megvendégelte, azután pedig 
elment a Marienplatzra, betért egy mükeres- 
kedésbe s megkérdezte több olajfestménynek 
az árát. Mikor megmondták neki, kivette a 

lül whiskeyt is isznak, sokat szivaroznak is, 

lékeztünk meg arról a viszontagságos ten- 
geri utról, a melyet a Mária B. gőzhajó 
Fiumétól Szomálig megtett s a melyen In- 

ger Szolimán expedicziója nagyon sokat szen- 
vedett. 

hot. 

dást 

levő 

dott. 

mán terve. Először a magyar kormányt akar- 
ta megzsarolni és ez részben sikerült is neki, 
aztán magánvállalkozóktól csikart ki vagy 
százezer frankot. A magával csalt ekszpedi- 
czióval az volt a terve, hogy föllázitja Szo- 
mál népét és a zavarosból kihalássza a maga 

részét. A terv azonban egyelőre balul vég- 
ződött, de Inger nem nyugszik és ujra hoz- 
zálát légvárának fölépitéséhez. 

dekesnek tartjuk felemliteni, - hogy már 
a Fiuméből Szomálba vezető uton kezdették 
sejteni az expediczió tagia hogy Inger csaló. 
Inger többször eltagadta valódi nevét, vala- 
hány helyen kikötöttek. 

selője roppantul fölháborodott a csalás miatt. 
Nagy volt az elkeseredés ellene. Inger ugy 

segitett a dolgon, hogy másnap a nyilt ten- 

geren maga köré gyüjtötte az embereket és 

katonai rangot adott valamennyinek. Az uta- 

sok komolyan fogadták a dolgot és nem vet- 

ték észre annak a komikumát, hogy az el- 

csapott hadnagy csak ugy dobálózik a csil- 

lagokkal. 

reskedőt kinevezte generálissá, Lachmanu Fri- 
gyest ezredessé, Lachmann Konstantint, Hisan- 
mayert, Kodolitsot őrnagygyá, Hesset, Gautsc- 

kay Udót, Bradácsot, Szászt és Lazicsot ka- 
pitánnyá, Simont, Fischert, Altert főhadnagy- 
gyá. Hirschet és Radulovicsot számvevőtisztté, 

Mohamed Emint főintendánssá, Hadj-Hasszánt 
főhadnagygyá, Lackovicsot hadnagygyá, Fisch 

Józsefet számvevő főtisztté, 
Recseb generális hadsegédévé. Fehér és piros 

szinből összeválogatott uniformist öltött va- 

lamennyi tiszt, odalára kardot kötött s valódi 

operett-társaság verődött össze a fedélzeten. 

Gyula kapitány Ingerrel, a ki ezért maga 

köré gyüjtötte a tisztikart és tudatta velük, 

hogy Szászt közlegénynyé degradálja. Többek 
kérésére másnap megbeszéltek és Szász visz- 

szakapta ragját. 
Utközben szörnyen szenvedtek. Megrom- 

lott kecskehussal éltek, a mit élvezhetetlen 

kecskezsirral sütöttek meg. Közben még né- 
hány affér volt, a miért Abdel Kadert deg- 

radálták és Inger egyszer korbácscsal véresre 

verte Hadj Hasszán főhadnagy urat. 

tott le Inger, hogy ujabb rangemeléssel tün- 

tette ki az utasokat. Recsebet altábornagy- 
gyá léptette elő, Lachmann Frigyest generá- 

lissá, Lachmann Konstantint ezredessé, Moór 

drt. megtette egészségügyi fönökké és bárói 

rangra emelte, a többiek is egy fokkal emel- 
kedtek rangban. 

vizkészlet. 

nyien rosszul lettek. Husuk sem volt s egész 

napi élelmük egy-két burgonya volt. Testük- 

ről lerongyolódott a ruha, négy-öt napja nem 
mosakodtak, piszkos, büzös volt 

lyük, olyanok voltak már mint a vadállatok. 

Maria B. nem köthetett ki Szomál partvidé- 

kén, kénytelen volt Adenbe menni, hogy az 
angol kormánytól engedelmet kérjen. A tár- 

saság három tagja: Moór dr., Alter és Hell 
elhagyta a hajót és visszatert Fiuméba. 

Adenben rájöttek végre, hogy Inger hazu- 

kormányzót, a ki rögtön fogadta. 

czélja Inger expediciójának ? 

mált. 

cziákat és az abesszineket. 

szigoruaan járt el: lefoglalta a hajót, elko- 
bozta rajta levő Mannlichereket, a tizezernyi 
töltényt, az egyenruhákat és katonai felsze- 
reléseket. 

rangu szállóba internálták, a hol ő és tár- 

sasága nagy nyomoruságban él Djiboutiban. 
A fogadó folyosóján szalmazsákon alusznak, 
kenyérrel és romlott étellel táplálkoznak s 

nevet rajtuk mindenki a városban. Ha egyik- 
másik megjelenik az utczán, a nép köréje 
csoportosul és ujjal mutat rá: 

- mondogatják és a hallgatóság leirhatat 

A világcsaló sorsa. 
Tegnapi, második közleményünkben em- 

Host már világos, mi volt Inger Szoli- 

Tegnapi czikkünk kiegészitéséül, ér- 

Hell Lajos, a magyar kormány képvi- 

Mohamed Recseb budapesti szivacske- 

Moór Emil drt, a fekete Szelimet, Rutt- 

Abdel-Kadert 

Port-Szaid előtt erősen összetüzött Szász 

Ez a szivtelen eljárás valóságos láza- 
támasztott, a mit csak ugy csillapitha- 

Nehány napja már elfogyott egészen a 

Kénytelenek voltak a kazánban 
olajos vizet meginni, a mitől valamen- 

a fekvőhe- 

A történtekről már, beszámoltunk: a 

Az expedició további sorsa ez volt: 

Kodolits ekkor felkereste a franczia 

- Mit gondol, kormányzó ur, mi a 

- Tudományos kutatás. 
- Dehogy, meg akarja hóditani Szo- 
El akarja üzni az angolokat, a fran- 

A leleplezésre a kormányzó rendkivül 

Ingert és embereit egy djibouti utolsó 

- Ezek akarták meghóditani Szomált ! 

lan szavakkal gunyolja a szerencsétlen ma- 
gyarokat és osztrákokat. 

Ingernek ujabb tervei is vannak. 

kedvelt tagja a mult héten Sz. Somlyón mü- 
vész estélyt rendezett, a mely mint levele- 
zőnk irja, 
került. A programm első pontja Balázs 
pád hegedü játéka volt, a melyet zajos tet- 
széssel fogadott a közönség. Igen nagy hatást 
tett Ajtai Margit szavalata. Ezután a ,Sükhet- 
nek kell lenni czimü vigjáték következett, 
a melyben Zilahi mellett mükedvelők jeles- 
kedtek. Legzajosabb hatást azonban a mo- 
nologok előadásával ért el Zilahi. 

MŰVÉSZET. 
Zilahi Gyula, a bpesti nemzeti szinház 

miuden tekintetben fényesen i 
r- 

vek a forgalmat, absolute nem akadályozták 
sem pedig közveszélyes nem volt. Igen feltünő 
ez nekem, a ki kitartással küzdök a 
kolozsvári ipar fellenditése körül, - mikor 
azt látom, hogy az épitéseknél néha 
egész utczákat foglal el a törmelék, tégla és 
vas traverszek rakása a nélkül, hogy az épi- 
tőmester még csak meg is intetett volna a 
rendőrség által; s én, mert egy éjjelen át 
házam és a járda közti területen vascsöveket 
rakattam le elfuvarozásra, rögtön büntetés 
alá kerülök. Én nem ebben látom a kolozs- 
vári ipar istápolását, hanem abban, hogyha 
a főkapitányi hivatal az iparosoknak gyak- 
an, felmerülő panaszaiban erélyesen intéz- 
edik. 

Tisztelettel 

Solymosy Olivér 
Solymosy és Kosch 

czég tulajdonosa. 

abrudbányai fiókegylete 1898. év aug. 20-án 
(Szt. István kir. napján) az Erdős-féle kert- 
helyiségben, zártkörü tánczmulatságot rendez. 

MULATSÁG. 
Az országos Veres-Kereszt-Egylet 

hogy a hü és szerető férj, a gondos család- 
apa, a kedves rokon, a minden körülmények 
között jó és igaz ember Mezey Sándor 
f. 
47-ik, boldog házasságának 18-ik 
dejében, hosszas szenvedés után ecsendesen 
elaludott. Temetése folyó 20-ikán, szombaton 
d. 
egyház szertartása szerint, melyre a boldo- 
gult minden jó emberét bánatos szivvel meg- 
hivjuk. Komlodon, 1898. aug. 18-ikán. Me- 
zey Sándorné, Korody Mária a megboldogult 
felesége és gyetlen gyermekük: Kati. Mezey 
Katalin férjével és gyermekeivel, Mezey Vil- 
ma férjével és gyermekeivel, Mezey József 
nejével és gyermekeivel, Mezey Mária férjé- 
vel és gyermekeivel, mint a megboldogult 
testvérei, minden közelebbi és távolabbi ro- 
konok nevében is. Csendes álmai szeretetünk 
virrasszon ! 

két nem közölhetjük, mert kételkedünk ab- 
ban, hogy a pénzügyigazgatóság aktáiba be- 
pillantott volna. Tessék csak türelemmel lenni, 
majd kipattan az igazság. 

területen talált házi 
ket a vadászatra jogosult elpusztithatja. Ide- 
gen vadászterületen a sebzet vadat üzni nem 
szabad. Ha vadászatra jogosultak ebei idegen 
vadászterületre átmennek, ott a vadászatra 
jogosult által letartóztathatók mindaddig, mig 
az okozott kárért teljes elégtétel nem adatik. 
Bővebb felvilágositást találhat az 1882-évi 
20-ik törvényczikkben. 

nincs ide haza, 
tenni addig. 

Gyászrovat. 
Alulirottak mély fájdalommal jelentik, 

11. órakor, életének 
eszten- 

hól7-ikén, estéli 

u. 2 orakor lesz Felfaluban, az ev. ref. 

Szerkesztőségi üzenetek 
L.-m. Helyt. A 8.-ügyről irott czik- 

Előfizetőnek. M.-Vásárhely A vadászati 
macskát és kóbor ebe- 

R.-0. Helyt. Miután a polgármester 
nem tudunk semmit sem 

1 

7 

sajtó mindinkább nagyobb érdeklődéssel szól 
az országnak az uj termés őrletéséig kitartó 
buzakészletéről, miután a kérdés ugy a ke- 
reskedelmet, mint a gazdák érdekét a leg- 
nagyobb mértékben érinti. A statisztikai ada- 
tokat vizsgálván, ennak tudtára jövünk, hogy 
az uj aratást megelőző hónapokban felette 
megapadt a francziák készlete. Tudjuk, hogy 
a mult évi termésök 88 millió hektolitert 
tett ki. Tudjuk azt is, hogy a nemzet évi 
fogyasztása - átlagban 118 millió hektoli- 
ternek felel meg, miből az következik, mi- 
szerint 20-25 millió hektoliter gabona im- 
portra lettek az év folyamán szorulva. Igen 
ám, csakhogy a mult év augusztusától egész 
január végéig csak 5.900 000 métermázsa, azaz 

tehát, miszerint folyó év augusztus hónap 
végéig a hiányzó 17 millió hektoliter gabonát 
be kellett szerezniök, mi 
szerte 
volt könnyü feladat, ezért kellett a vámfel- 
függesztés. A franczia elevátorok a február 
1-én kimutatott vámházi 
csakis 1,856.000 métermázsa gabonát foglal- 
tak magokban. A mi 
készletét illeti, ugyancsak behozatalra lettek 
utalva, A franczia 
,szilárd" árakat sejt. Bárcsak ne is tévedne ! 

GAZDASÁG. 

A buza készlete Francziaországban. A 

millió hektolitert importáltak, világos 

tekintve Európa 
a Skock-ok csekély készletét nem 

jegyzékek szerint 

zab s rozs az árpa, 

sajtó az elmondottekból 

pártfogásának szép esetét vagyok bá- 
tor a nagy közönséggel megismertetni. Gyá- 
romban a nagybányai kincstári 
egy ventillator készült, melyhez a igen sok 
nagyméretü cső volt szükséges. 
tett csövek kiszállitását a közuti vasutra biz- 
tam, melynek emberei a szállitást el is kez- 
dették, de egy nap nem készülvén el vele, a 
csövek egy része estétől reggelig a gyárelőtt 

akadályozta, sem pedig a forgalomnak nem 
volt hátrányára. 

más alkalmazottamat a rendőrség 5-5 frt 
pénzbirságra itélte el, holott ismétlem, a csö- 

lőzég a beküldőt illeti. 

Közönség köréből." 
A kolozsvári iparhatóság 

bányákhoz 

Az elkészi- 

utczán maradt. De sem közlekedést nem 

Ezért az esetért gyárfelügyelőmet és egy 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzéke táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A háboru. 

Washington, rug. 19. 
Santiágo előtt mintegy 18,000 kubai 

legközelebbi szerdán meg akarja kisérteni, 
hogy a városba bejusson. 

Lanton tábornok proklamácziót bocsá- 
tott ki, hogy fegyverüket letegyék és széto- 
szoljanak. 

A kubaiak előőrsei már Santiago köze- 
lében czirkálnak. 

A Reichsrath összehivása. 
Bécs, aug. 19. 

Az osztrák Reichsrathot szeptem- 
ber 12-ikére öszehivták. 

Apponyi Epesten. 
Bpest, aug. 19. 

Gróf Apponyi Albert ma Bpestre 
érkezett s egész délelőtt a nemzeti 
párt elnökével, Horánszky Nándorral 
értekezett. 

A nemzeti párt e két vezéregyé- 
nisége a politikai helyzetre vonatkozó 
minden nyilatkozattételtől tartózkodik. 

Csodálkozásuknak adtak azonban 
kifejezést a közvélemény egy részének 
naivitása felett, hogy Bánffy Dezső mi- 
niszterelnök müűködésétől, különösen a 
mai nehéz viszanyok között az ország 
törvényes jogainak és a kisgyezésben 
rejlő fontos érdekeinek a megovását 
nem csak reméli, de azt már le is 
számitolja. 
Ellene mond ez optimismusnak a 

miniszter hatalmának eredete és a ha- 
talom biztositására használt eszközei- 
nek egész rendszere, valamint a ki- 
egyezési kérdésekben eddig tanusitott 
magatartása is. 

Betiltott darab. 
Zürich, aug. 19. 

A rendőrség az itteni népszinházban el- 
tiltotta egy ,Chimay herczegnő" czimü darab 
előadását, a herczegnő saját kérelmére. 

Az igazgatót, ki a darab visszavonásáért 
a herczegnőtől 3000 frankot követelt, zsaro- 
lásért letartóztatták. 

Inger Szolimán és a had- 
ügyminiszter. 

Budapest, augusztus 19. 
A ,B. H. mai száma két ok- 

mányt közöl az Inger Szolimán ügy- 
ben, melyben a hadügyminiszter annak 
idején értesitette Weisz Manfrédot, hogy 
15000 töltény Szomálba való szállitása 
ellen nincs kifogása. 

Tőzsde. 
(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Baudapest, augusztus 19. 
Gabnatőzsde. 

Buza őszpre- - 855 
juniusra - - - 

Tengeri őszre - - 437 
, juliusra - - 522 

Rozs őszre - -- 675 
Zab ősszre- 548 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 36030 
Magyar 39560 
Államvasut . 360.70 

zezze 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Egy jó házból való, kellő képzettséggel biró 
vidéki fiu, mint tanuló 

ua azonnal alkalmazást nyerhet me 
Szerk. Ákontz Sándornál.
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IIirdetrmérniy- 
A kolozsvári kir. törvényszék felhivja mindazokat, a kik 

a dr. Halász Ákos kirendelt volt b.-hunyadi közjegyzői helyettes 
biztositékául elfogadott 36575. és 49400. számu két drb. egyen- 
kint ezer frt, összesen két ezer frt névértékü 41/,",-os magyar 
italmérési jogkártalanitási kötvény a hozzátartozó 10 drb. kamat- 
szelvény és egy durab óvadék levélre az 1874. XXXV. tez. 173. 
§. illetve az 1886. VII. t.-cz. 40. §. értelmében törvényes zálog- 
joggal birnak, hogy követeléseiket ezen hirdetménynek a Buda- 
pesti Közlönyben történt harmadszori közzétételétől számitandó 
(8) három hó alatt ezen kir. törvényszéknél annál bizonyosabban 
jelentsék be, mert különben azok tekintetbevétele nélkül fog a 
biztesiték kiadása iránt intézkedés tétetni 

A kir. törvényszéktől. 
Kolozsvárt, 1898 aug. 13. Szász Béla, 

kir. itélő-táblai biró. 

Pályázat. 
A „Besztereze-Naszódi faipar részvénytár- 

saság" Bor. ó-beszterczei fürész-telepén levő gyári kantin- és 
élelmezési raktár kezelésére alkalmas bérlő kerestetik. 

Óvadékképes pályázók, kik e szakmában való teljes jártas- 
ságukat ki tudják mutatni, s az üzlet, illetőleg a leltárak meg- 
váltására szükséges tőkével rendelkeznek, forduljanak ajánlataik- 
kal f. évi szeptember hó 1-ig alólírott fürész-kezelő czég- 
hez, mely további felvilágositással és utasitással készséggel szolgál. 

Kelt Borgó-Beszterczén, 1898 évi auguszfus hó. 

A „Besztercze-naszódi faipar részvénytársaság" 

Borgó-beszterezei fürész- 
kezelősége. 614 1-2 

esess......6...... 

MEZŐGAZDASÁGI BANK 
takarékpénztár részvénytársaság 

Kolozsvárt, J ó k a i-uteza 3. szám, emelet. 

Betétek u án naptól-napig 

s
.
.
.
.
.
.
 

0 . 3 kamatot 
fizet, a tőke-kamatadót is az intézet saját- 

jából fedezi, ugy, hogy a betavő tiszta kamatot elvez. 

BETÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza. 
Minden a bank és takarókpénztári ügyletekre vonat- 

kozó felvilágositással szivesen szolgál 
613. 1-5. az igazgatóság. 

SZTOJKAI VIZ. 
Kizárólagos főraktár : 

Kónya Sándor Kolozsvár, főtér 9. 
Alulirott a Sztojkai ásványvízet mindazon hurutos és az anyag- 

csere zavarainál járó bántalmaknál, melyekben a Seltersi és Cuhatscho- 
witsi vizek szoktak használtatni, jó sikerrel alkalmaztam. 

Dr. Purjesz Zsigmond, 
egyet. tanár. 

A Sztojkai-viznek a charakterét a natrium-bicarbonát, konyhasó 
és a szénsav adja. Ezek mellett az alkatrészek mellett a többiek ugy- 
szólván eltőrpülnek. Uralkodó alkotó részeinek mennyisége és aránya 
a vizet a legkiválóbb lugos, sós savanyuvizek sorába helyezi. A viz 
konyhasó és natrium-bicarbonát tartalmának szerencsés aránya a Sztojkai 
vizet egyenlő értéküvé teszi a világhirü Emsi, gleichenbergi, seltersi és 
euhatschowitzi vizekkel. 

Budapest, 1895. április 21. Dr. Mankó Vilmos 
a budapesti II. ker. áll. főreál-iskola 
chemia tanára, a magyar tudom. aka- 

demia tagja. 

Borral vegyitve kellemes üditő ital! 

574. 3-5. 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályának 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
kocsirakományokban szállitandó Lupóényi (urikány zsilivölgyi) legkitünőbb 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- 
és kovácsoló-köszénre, 

továbbá: 
Felső-sziléziai legkitönőbb minőségü koczka- és dió- pirszénre. 

(koaksz.) 
Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 

Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrendelés - 
akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitása, 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik, 

A bofuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szónszállitó szekerein 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt. 
- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseket 4 köb- 
méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 
Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak mellett. 

Távbeszélő állomás : I55. i 
Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő 

főtér, Kónya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics lózsef belközép 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belmagyr-utczai 
üzletében Kolozsvárt. 967. 68-0. 

.... 

, 

Biztos jövedelem 
kinálkozik egy tehetséges elárusitó- 
nak, a ki egy mindenütt szükséges 
és ismert háziczikk elárusitásával fix 
fizetés vagy provisio mellett foglal- 

kozni kiván. 
Ajánlatok az eddigi müködés megjelölése mellett e lap ki- 

adóhivatalában „M. S. 500. czim alat". 611. 2-2. 

Szeszgyár-kezelő tiszt 
kerestetik november I-én való belépéssel. 

Évi fizetés 440 frt készpénz, 8 hl. buza, 7 hl. rozs, 13 hl. ten- 
geri, I hl. paszuly, 28 kg. turóy"? tehéntartás, 40 m' fa, lakás és 

kert élvezetével ! 

Kulesár 
Havi I5 frt és ellátással - október havi belépéssel kerestetik ! 

Ajánlkozások szeptember 15-ig elfogadtatnak; pályázatok 
okmány másolattal Maros-Vécsi Uradalmi igazgató- 
sághoz küldendők. 597. 3-3. 

Gubacs eladási hirdető 
Szolnok-Doboka vármegyében fő 
Csáki-Gorbó község határán le 
báró Jósika-fele hitbizományhoz 
tozó erdőségben levő az idei gu! 

termés eladó. 
Ertekezhetni lehet Csáki-Gorbón az alólirottaknál 

612. 2-2. Tüzes Jenő és Tüzes Kará' 
. 

Bebizonyu"t tény, hogy a vastag száraz hántott tüzifa 1 
konyhában, mint a fütésre legalkalmasabb, mert csakis fiatal 1 
fa használtatik hántási czélokra s annak tüzelő anyaga töbl 
ertékesebb, mint akármelyik fanemnek. 

Annak daczára, mint cserkéreg termelő, a hántott tüzifát 
kal olcsóbb árban adhatom, mint akármelyik fakereskedő, me i 
lom csak termelt bántott tüzifám értékesitése nem pedig anua 
reskedése, és e szerint s 

a mérai és vistai erdőben általam termelt jóminőségü vVa9 
száraz hántott tüzifából 

teljes 4[] méter, házhoz szállitva 10 fr í 
nálam Nagy-utcza 41. szám alatt megrendelhető. 

Minták az indóház melletti most épült hidról raktáró 
megtekinthető. 

Nagyobb vételnél jelentékeny árengedmén! 

m"y 

Tisztelettel 

Stotter Jakab, 
mint Schmidl és Ungar bpesti csort 

termelő czég erdélyrészi képviselő 

Telefon szám 267. 541. 8-10. 

a AKEET 
Mex temetkezési intézet Kolozsvárt, belközép-utcza 10. szám í 

(a tiszt. Minorita társház alatt), 
mely a fővárosi első rendü temetkezési intézetek mintájára diszes és kizárólagosan hazai felszereléssel rendeztetett 
vállal: temetéseket, a legegyszerübbtől a legdiszesebbig, hullaszállitásokat, helyben és vidékre saját hulla sza 
kocsijain, vasuton a bel és külföldre a miniszteri rendeletek szigorua betartása mellett. Felügyel, hogy az elhunyttal ket) 

letteljesen bánjanak el ! 

Det- Sirkoszoruk és szalagokból nagy készletet tart. e 
pe- ÁRAI ÉRSEKELTEK. 607 3-5 

GROSZ FRIGYES 
az Első Magyar Varrógép- és Kerékpárgyár részvénytársaság, 

a Magyar Ruggyantaárugyár részvénytársaság, ak 
a legjelesebb kerékpár-felszereléseket s e szakmába vágó szabadalmazott ujdonságokat előállitó hir e s külföldi gyárak! 

vezérképviselője Kolozsvárt, Főtér 7. szám. 

; A4 melyek finom angol anyaguk-, csinos kiállitásuk-, szilárd é Mt. Adria kerék szlásl jan Tla eré ár al ) óramüűszerü pontos szerkezetük- és könnyü járásuk folytán a ko 
tinens legjobb kerékpárjait is felülmulják, és melyekért kétévijótállás-, az első idénybe 
ingyen javitás biztosittatik, - 

ruggyanta- (gummi) árnuit, köpenyek-, tömlők, mindenféle gummi felszereléseket stb. 4m 
kerékpár felszereléseit s szabadalmazott ujdonságait, lámpák-, csengők-, ostorok-, ostor-, 1á 

és kardtartók-, szivattyuk, cyelometereket stb. 

nyers és esztergált kerékpár alkatrészeit, kurblik-, villák-, villaágak-, villafejek-, összekötő rés 
forgattyuk, csapágyak-, csavarokat s csavaranyákat 

nagyban és kicsinyben, 
nóel 

továbbá modern berendezésü nagy meechánikai mühelyét, melyben mindenféle kerékpárok kitánő" 
képzett műszerészek által alaposan, gyorsan és olcsón javittatnak á 

és végre a helybeli tornavivoda teljesen zárt kerthelyiségében rendszeresitett kerék? 
rozási gyakorlati tanfolyamát, melyen - mérsékelt tanitási dijakért - mindenki részt vehet. 

Minden megrendelés (a vidékre is) azonnal foganatosittatik. 
A mélyen tisztelt kerékpáros közönség szives pártfogását kéri 

615. 1-" 

Ny. Magyary Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 

pver- Fióküzletek: Nagyváradon és Beszterezén. 

Az idény előrehaladottsága miatt tetemesen leszállitott árak ! 

zek 

anosz rureYES


